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Abstract 

Thanks to the excavations of Henri Henne, a group of Coptic and Greek ostraca was 

discovered at Tell Edfu in the 1920s and is now kept at the Louvre Museum. Under the 

umbrella of the on-going project at the Ifao “Edfu in the Seventh Century,” directed by Prof. 

Alain Delattre and Prof. Anne Boud’hors since 2015, this group was allocated to me to work 

on its edition. Against this background, my work on this collection began in 2019.  

The Louvre ostraca consists of 100 potsherds, which can be divided into two main groups 

according to their language; first, the Coptic ostraca represent the vast majority (94 ost.), 

second, the less numbered Greek ostraca (6 ost.) After intensive work on the photographs 

accompanied by several visits to the collection at the storage of the Louvre Museum over the 

last four years, the editions of the collection were completed. The main components of the 

collection are tax receipts in kind, receipts, orders of payment, accounts, and letters. The 

analysis of their content and archaeological context, in addition to paleographical and 

onomasticon studies, showed an undoubted relationship between the collection and the 

archive of Papas and the Greek and Coptic ostraca of the Ifao. 

Papas was the pagarch of Edfu in the 660s and/or 670s, just after the Arab conquest of Egypt 

in 641AD. His archive contains both Greek and Coptic papyri concerning official and family 

business issues. The Greek part of the archive was early published by Roger Rémondon in 

1953 (P.Apoll.). While the Coptic part was neglected for many years, fortunately, it is now 

under study by the team of the aforementioned Edfu project, and it will soon be published 

along with re-editions for some Greek documents. The Ifao ostraca, on the other hand, were 

discovered by excavations of the Franco-Polish mission in the vicinity of Tell Edfu. It was 

published by Seÿna Bacot in 2009 (O.EdfouIFAO). Twenty-seven ostraca from the Louvre 

collection were published by Chantal Heurtel 25 years ago, but her publication has some 

remarks, which were modified here. To complete the picture of Edfu in the seventh century, 

the edition of the Louvre ostraca was a must. In addition to the editions, the potentiality of 

using the narratives of these ostraca together with other documents from Tell Edfu to engage 

the local and heritage communities has been examined. One of the objectives of this study is 

to try to answer the question, “How can papyrology get out of the narrow circle of specialists 

and be introduced to the public? Consequently, the study is divided into two parts: the first 

deals with the editions and the analytical study of the texts, and the second examines the 

possibility of using “narrative papyrology” to integrate local and heritage communities into 

heritage sites. 

As a result, this is an interdisciplinary study that uses Mixed Methods Research. The results 

of the study demonstrate that the Louvre collection, except for two ostraca, is dated to the 

second half of the seventh century, contemporaneous with Papas’ archive and the Ifao 

ostraca. This dating gives the collection great importance, thanks to what it can tell us about 

the socio-economic, administrative, and religious settings in Egypt during the period directly 

following the Arab conquest. On the other hand, some proposals have been introduced to 

integrate local and heritage communities via the narrative papyrology.  
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 لخص م

موعة من  كتشاف مج  ا
م
ي هن، ت

ر
قافات   بفضل حفائر هت اكا)  الش

ر
يات    ( الأوست ن ن    عشر

ر
  تل إدفو ف

ر
ة ف ي

ونانر القبطية والي

اللوفر.     متحف 
ر
الآن ف ين، وه  مفوظة  العشر إطار القرن    

ر
ال  وف وع  ا المشر

ً
 حالي

     قاتم
ر
قية  ف للآثار السرش ي 

ر
الفرن المعهد 

  القرن الابع "  المسم   )إيفاو( 
ر
،  2015منذ عام    ، ر آن بودو الأستاذ الدكتور  و   ، آلان ديلاتر   برئاسة الاستاذ الدكتور "  ،إدفو ف

 
م
ها هذه المجموعة ل  للعمل عل   إسناد ت ش ه. نر اءً علي

ن   عام ونر
ر
 .2019، بدأ عمل  عل هذه المجموعة ف

كون   ت اكا نم
ر
من    أوست ،  فخاريةكشة    100اللوفر 

ً
أولا لغتها؛  حسب  ن  رئيسيتي  ن  موعتي  مج إل  تقسيمها  كن  ي  اكا ، 

ر
  الأوست

ثل  القبطية
م
ي   

)   التر العظم  ية  ا،  94الغالج
ً
ي
وثانر اكا (، 

ر
)   الأوست ا 

ً
عدد الأقل  ة  ي

ونانر الصور  6الي عل  مكثف  عمل  بعد   .)

للمجموعة زيارات  بعدة  ا 
ً
مصحوب ة  الفوتوغرافية  مدار   الأصلي عل  اللوفر  متحف  زن 

ن
م   

ر
    الأربعة   ف

م
ت الماضية،  اعوام 

من   تهاء  ت ل الانر لي
م
وت من المجموعة.    قراءة  كون  ت نم وايصالات    والمجموعة  عينية  ج 

ائم ج  إيصالات ضر
ائم دفع  ضر وأوامر 

شخصية وخطابات  حسابات  الدراسات  إلن   وقواتم  إل  بالإضافة  الأثري،  وسياقها  متواها  ل  لي
م
ت أظهر  طية .    الن

ن   بي  فيها  شك  لا  علاقة  وجود  بالأسماء،  المتعلقة  المجموعةوالدراسات  باباس    هذه  اكا وأرشيف 
ر
ة    والأست ي

ونانر الي

 .لإيفاو المحفوظة با والقبطية 

  ستينيات و/أو سبعينيات القرن    ك )عمدة( ر جكان باباس هو با
ر
  عام  الابعإدفو ف

ر
م.    641، بعد الفتح العربر  لمصر ف

  من الأرشيف مبكرًا  
ر
وناب زء الي  الج

ش  نر
م
ة. ت علق بالقضايا الرسمية والعائلي

ت ة وقبطية نم ي
توي أرشيفه عل برديات يونانر ت 

  عام  
ر
وندون ف نما   .(.P.Apoll) 1953بواسطة روجر ري  ي ،    ظلنر

ة
 لنوات طويل

ً
زء القبط  مهملا لسن الظ    ولكنالج

وع إدفو المذكور  ا   هو الآن قيد الدراسة من قبل فريق مشر
ً
 مع إعادة  سابق

ً
ا ج ه قرن 

ش ش ، وسيتم نر
ر

ة.    ن ي
ونانر عض الوثائق الي لج

اكا أما  
ر
  ميط تل إدفو.  المحفوظة بالإ  الأوست

ر
دية ف ولن ية الج

ر
عثة الفرن كتشافها خلال حفائر الج  ا

م
هو يفاو فقد ت ش  نر

م
  ا ت

  عام   Seÿna Bacot بواسطة
ر
ون  .   (O.EdfouIFAO) 2009ف اكا سبعة وعشر

ر
ال    أوست ت تها شانر ش

ر
موعة اللوفر ن من مج

ل قبل   ي
ا، لكن    25هورنم

ً
  القرن الابع،    ا بتته  دراستها عام

ر
 تعديلها هنا. ولإكمال صورة إدفو ف

م
  ت

بعض الملاحظات، والتر

اكا كان لا بد من  
ر
موعة أوست ش ودراسة مج ة استخدام روايات هذه القطع  ذلك اللوفر. بالإضافة إل    نر ي

 دراسة إمكانر
م
، ت

 الإجابة عل سؤال  
ة
ة. ومن أهداف هذه الدراسة ماول ي

ان 
ر
ة والت اك المجتمعات المحلي مع وثائق أخرى من تل إدفو لإشر

تقسم الدراسة   ن اء عل ذلك، نم ن ه للجمهور؟ ونر  وتقدي 
ن روج من الدائرة الضيقة للمتخصصي  دي الن كن لعلم التر "كيف ي 

الأول   ناول  ت ن   : ن قسمي  ش إل 
ر

لدمج  ا ودراسة    ن السردي"  دي  التر "علم  استخدام  ة  ي
إمكانر   

ر
اب الث حث  ج ون  صوص،  لن

ة ي
ان 
ر
  المواقع الت

ر
ة ف ي

ان 
ر
ة والت  .المجتمعات المحلي

المختلطة.   حث  الج تخدم طرق 
ر

خصصات ن الت لك، فهذه دراسة متعددة 
ن
يجة لد ت موعة و ونر أن مج ج الدراسة 

م
ائ ت نر تظهر 

ن اللوفر، باستثناء  نح  سقفتي    من القرن الابع، معاضة لأرشيف باباس وشقافة إيفاو. ي 
ر
اب صف الث ها إل الن

ن
، يرجع تارت 

نا به عن الأوضاع الاجتماعية والاقتصادية والإدارية   تر
ن
كن أن ت  ة، وذلك بفضل ما ي   المجموعة أهمية كبت 

ن أرئ  هذا الت

حات لدمج  
ر
المقت بعض  تقدت    

م
ت أخرى،  ناحية  ة. ومن  مباشر العربر   الفتح  أعقبت    

التر ة 
ر
الفت   مصر خلال 

ر
ف ية  ن والدن 

ديات السردي  ة من خلال علم التر ي
ان 
ر
ة والت  المجتمعات المحلي

 


